
Manter a boa vizinhança
Negovati dobrosusedske odnose
Mbani lidhje të mira me fqinjët
Komşuluk ilişkilerinizi geliştiriniz

Falar uns com os outros
Pričati jedni sa drugima
Komunikoni me njëri-tjetrin
İletişime geçiniz

É importante que fale e entenda alemão
Važno je da govorite i razumete Nemački
Është e rëndësishme që ju të flisni dhe të kuptoni gjermanisht
Almanca anlamanız ve konuşmanız önemlidir

Tratar da casa e dos seus arredores
Brinuti se za kuću i okolinu
Kujdesuni për ndërtesën dhe ambientin përreth
Eviniz ve çevreniz için özen gösteriniz



Arejar o apartamento breve e regularmente
Stan kratko i redovno provetravati
Ajrosni banesën për një kohë të shkurtër, dhe rregullisht 
Evinizi sık aralıklarla kısa süreli havalandırınız

Ruído: ter consideração e respeitar as horas de repouso
Buka: Imati obzira i pridržavati se vremena za odmor
Zhurma: Respektoni të tjerët dhe zbatoni orarin e qetësisë
Gürültüye dikkat: Lütfen istirahat saatlerine uyunuz

Não deixar objectos fora dos apartamentos
Ne ostavljati predmete izvan stanova 
Mos mbani sende jashtë banesave
Evinizin dışında eşya bırakmayınız

Não brincar nas escadas nem na garagem
Ne igrati se na stepeništu i u garaži
Mos luani në shkallë dhe në garazh 
Merdivenlerde ve garajda oyun oynanmamalı



Deixar a lavandaria limpa
Perionicu napustiti čistu
Pastroni dhomën e larjes pas përdorimit
Çamaşırhaneyi temiz bırakınız

Deitar o lixo nos sacos Züri (Zürisack) e, a seguir, no contentor
Otpad u taksirane vreće (Zürisack) i potom u kontejner
Futni mbeturinat në thasë «Zürisack» dhe pastaj vendosini ata në kontajner
Çöpleri özel Zürih çöp torbalarına koyunuz ve konteynere atınız

O lixo deve ser colocado no saco do lixo sujeito a taxas
Otpad pripada u vreću za otpad, za koju se plaća taksa
Mbeturinat duhet të futen në thesin e pagueshëm të mbeturinave
Çöp, ücrete tabi çöp torbasına atılacaktır


